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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative masculine singular aorist middle participle of the verb PROSKALEW, which means “to summon; to call to oneself.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject (Jesus) in producing the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after summoning.”

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun OCHLOS, meaning “the crowd.”  This is followed by the preposition SUN plus the instrumental of association from the masculine plural article and noun MATHĒTĒS plus the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with His disciples.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: He said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them.”

“And after summoning the crowd with His disciples, He said to them,”
 is the first class conditional particle EI, meaning “If” and it’s true.  Then we have the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “anyone.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb THELW, which means “to wish, will, want, or desire.”


The present tense is a customary present for a present state or condition that typically or normally occurs or is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that anyone can produce the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Then we have the preposition OPISW plus the ablative of separation [or perhaps better an adverbial genitive of place] from the first person singular personal pronoun EGW, which means “behind or after Me.”
  With this we have the present active infinitive from the verb AKOLOUTHEW, which means “to follow.”


The present tense is a progressive present, which describes a continuing action in the present, which then extends into the future.


The active voice indicates that anyone can produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb ‘to wish, want’.

“‘If anyone wishes to follow after Me,”
 is the third person singular aorist deponent middle imperative from the verb APARNEOMAI, which means “to deny oneself.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the entire action as a fact.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning, with the subject (anyone) producing the action.


The imperative mood is a command, which in the third person is translated “he must.”

With this we have the accusative direct object from the third person masculine singular reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “himself.”

“he must deny himself,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active imperative from the verb AIRW, which means “to take up; pick up; lift up.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the entire action as a fact.


The active voice indicates that the follower of Jesus must produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun STAUROS plus the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his cross.”  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular present active imperative from the verb AKOLOUTHEW, which means “to follow.”


The present tense is a customary present for an action that is reasonably expected to take place right now.  There is also a durative or progressive element in this present tense in that the expectation is that the following is reasonably expected to continue once begun.


The active voice indicates that anyone can produce the action.


The imperative mood is a command.

Finally, we have the dative of direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.

“and take up his cross and follow Me.”
Mk 8:34 corrected translation
“And after summoning the crowd with His disciples, He said to them, ‘If anyone wishes to follow after Me, he must deny himself, and take up his cross and follow Me.”
Explanation:
1.  “And after summoning the crowd with His disciples, He said to them,”

a.  In verse 27 we were told that Jesus and the disciples were going to the villages of Caesarea of Philip.  With the mention of ‘the crowd’ we have now arrived at those villages and the city of Caesarea Philippi.

b.  Mark tells us that Jesus had another teaching point to make to both the disciples and the people of that area who wished to follow Him.  Jesus makes a point of teaching this principle in public to the disciples even though He has already decided to end His public teaching and healing ministry in Galilee and elsewhere.


c.  The disciples needed to understand the cost of being a disciple of the Lord Jesus Christ, which wasn’t cheap.  And they needed to understand that this cost applied to all believers, not just to them personally.  Thus the summoning o the crowd illustrated the universality of the application of what Jesus says to all believers or followers of Him.

2.  “‘If anyone wishes to follow after Me,”

a.  We have here a first class condition in the Greek, which is a statement of fact put in the form of an ‘if’ statement.  The conditional particle EI plus the indicative mood in the verb means “If anyone wishes, and they do.”  There were people who wanted to follow after Jesus and everyone agreed that this was true.


b.  To follow after a Rabbi or teacher meant to be an obedient student of that person.  A ‘follower’ of someone reads or listens to what that person says or writes and lives accordingly.  Discipleship means learning the word of God and living according to the teachings of the Word of God, the Lord Jesus Christ.


c.  The disciples (with the exception of Judas) wanted to learn from Jesus and live according to what He taught.  The same applied to some people in all the crowds that followed Him.  So Jesus begins by telling the disciples and crowd that there are people who wish to follow Him as obedient students.

3.  “he must deny himself,”

a.  The cost of following Jesus is now stated in two parts.  In this statement we have the first cost, which is denying oneself.  What does it mean to deny oneself?  Does this mean we have to give up food, shelter, clothing, and a normal live?  No, not even close.  Denying oneself is defined in other Scriptures in various ways.



(1)  Jn 3:7, “You must be born again.”


(2)  Jn 4:24, “God [is] spirit, and those who worship must worship Him with a spirit and truth.”



(3)  Jn 12:26, “If anyone serves Me, he must follow Me; and where I am, there also My servant will be; if anyone serves Me, the Father will honor him.”



(4)  Jn 14:1, “Your heart must not be troubled [frightened, terrified]; have confidence in God, have confidence also in Me.”



(5)  Acts 5:29, “Then answering, Peter and the apostles said, ‘One must obey God rather than men.”



(6)  Acts 9:16, “for I will show him how much he must suffer because of My name [person].”



(7)  Acts 20:35, “In everything I showed you that by working hard in this manner one must help the weak, and remember the words of the Lord Jesus, that He Himself said, ‘To give rather than to receive is more blessed.’”



(8)  Rom 12:9-13:1, “Your love [must be] non-hypocritical.  Despise evil; adhere to the good.  With reference to your brotherly love, [be] devoted to each other; with reference to your honor, esteem others more highly [than yourself]; with reference to diligence [in living the spiritual life], [do] not [be] negligent ones; with reference to the Spirit, be enthusiastic; with reference to the Lord, serve [as an ambassador]; with reference to confidence, be rejoicing; with reference to the pressure of undeserved suffering, stand fast; with reference to prayer, persist; with reference to the needs of the saints, be sharing; make an intense effort to show hospitality.  Speak well of [thank, bless] those who persecute you; keep on speaking well and do not curse.”

Rom 12:15, “Rejoice with those who rejoice; weep with those who weep.  Be thinking the same thing toward each other.  Stop thinking in terms of arrogance, but associate with humble people.  Stop being wise in your own estimation.  Never pay back evil for evil.  Give careful consideration to honorable conduct in the sight of all men.  If it is possible [and it is], as much as it depends on you, live in harmony with all men.  Stop avenging yourselves, beloved, instead give place to wrath [punishment from God], for it stands written, ‘Punishment belongs to Me, I will repay,’ says the Lord.’  However, if your enemy is hungry, feed him, if he is thirsty, give him a drink; for by doing this you will pile up coals of fire on his head.  Stop being conquered by evil, but conquer evil by means of the good.  All persons must subordinate themselves to governing authorities.



(9)  Rom 15:2, “Each one of us must accommodate his neighbor because of the good [the plan of God] for the purpose of edification.”  Rom 15:7, “Therefore, receive one another, even as Christ has received you for the purpose of the glory of God.”



(10)  1 Cor 3:18, “A person must stop continuing to deceive himself.  If anyone thinks that he is wise among you in this age, and he does, he must begin to become foolish [believe that he has no spiritual understanding], in order that he might begin to become wise.”



(11)  1 Cor 7:17, “But to each one as the Lord has assigned, as God has called each person, he must keep on walking in this manner.  Indeed I command in this manner in all the churches.”  1 Cor 7:20, “Every person, in the station in life into which he was called, in this he must remain.”  1 Cor 7:24, “Each person in the sphere into which he was called, brethren, must remain in this before God.”



(12)  1 Cor 16:14, “Everything concerning you must be done in unconditional love.”



(13)  Gal 6:2, “Bear the burdens of each other, and so you will fulfill the law of Christ.”



(14)  Eph 4:29-5:2, “Stop every rotten remark from going out of your mouth, but whatever is good for the purpose of the building up of what is needed, in order that it may give grace-benefit to the hearers.  Furthermore, stop irritating [offending, insulting, grieving] the Holy Spirit, the God by Whom you have been sealed until the day of redemption.  All bitterness, anger, wrath, shouting [verbal quarreling] and slander must be removed from you along with all malice.  But become kind, compassionate toward one another, by forgiving each other, just as God also by means of Christ has forgiven you.  therefore, become imitators of God, as beloved children and continue walking in the sphere of unconditional love, just as Christ also loved us and delivered Himself over as a substitute for us, an offering and sacrifice to God resulting in a fragrant aroma.”



(15)  Col 3:8-14, “But now you yourselves also must put to death all these things: anger, rage, malice, slander, abusive speech from your mouth.  Stop lying to one another, since you stripped off the old man [old sin nature] together with his practices, and put on the new man, who is being renewed for the purpose of full-knowledge according to the image of the One who created him, where there is neither Greek nor Jew, circumcised nor uncircumcised, barbarian, Scythian, slave, freeman, but Christ is all things and in all [members of the royal family].  Therefore, as the elected ones of God, sanctified and beloved ones, put on the affections of compassion [mercy, pity], kindness [goodness, generosity], humility, gentleness [courtesy, considerateness], patience [steadfastness, endurance, forbearance], putting up with one another and forgiving each other.  If anyone has a complaint, just as also the Lord has forgiven you, so also you [forgive them].  But above all these things put on virtue-love, which is the bond of completeness.”



(16)  Heb 13:1, “Love of the brethren must continue.”



(17)  Heb 13:5, “Your character [conduct, way of life][must be] free from the love of money, being content with what you have; for He Himself has said, ‘I will never desert you, nor will I ever forsake you,’”



(18)  1 Jn 3:11, “Because this is the directive which you have heard from the beginning, namely, that we must keep on loving each other.”


b.  All of these commands are summed up in Rom 14:7-8, “For not one of us lives for himself, and not one [of us] dies for himself.  For whether we live, we live for the benefit of the Lord, or whether we die, we die for the benefit of the Lord.  Therefore whether we live or whether we die, we are the Lord’s.”  And 2 Cor 5:15, “In fact He died as a substitute for everyone, in order that the living might no longer live for the benefit of themselves but for the benefit of Him who died as a substitute for them and was raised.”

4.  “and take up his cross and follow Me.”

a.  Mark now adds the second cost of following Jesus.  The second cost of following Jesus is taking up one’s cross, which is a metaphor meaning to be willing to die for one’s belief in Christ.  To take up one’s cross is an indirect allusion to Christ’s impending death on a cross.

 

(1)  The phrase means “to be prepared to endure severe suffering, even to the point of death.”



(2)  “To take up and carry” in Mt 11:29 means obeying God’s will as it is revealed in Jesus.  Taking up the cross denotes readiness for self-denial (and even martyrdom) in following Jesus (Mk 8:34).”


b.  Remember that Peter just recently rebuked the Lord for saying He would be killed by the leaders of Israel.  And behind this statement was probably Peter’s own desire not to suffer the same fate as his Rabbi.  For what the Jewish leaders would do to Jesus, they would do even more so to His followers.  (Jn 15:18, “If the world hates you [and it does], know that it has hated Me before it hated you.”)  Peter didn’t want Jesus to die, because he didn’t want to die either.


c.  Therefore, Jesus talks here about the most awful manner of death known at that time—crucifixion.  It was extraordinarily painful and lasted for many days.  To take up one’s cross meant the willingness to face death at the hands of one’s enemies.  Christ would do this and expected His followers to be willing to do it as well.


d.  It was the Father’s plan for Jesus to allow His enemies to put Him to death on a cross. Now He was telling Peter and the others that to be obedient to God to the point of death is necessary, if one is to be a follower of the Messiah.  This was the complete opposite of the conception the disciples and people had of the political Messiah, who would rescue the Jews from the oppression of the Romans and their other enemies.


e.  The parallel passages are Mt 16:24 and Lk 9:23, “And He was saying to all, ‘If anyone wishes to come after Me, he must deny himself, and take up his cross daily and follow Me.’”
5.  Commentators’ comments.


a.  “To say no to oneself firmly and radically is to treat oneself as a negligible quantity that should never enter into consideration, to suppress oneself, in a way; a meaning reinforced by the image of bearing the cross, which leads to death.  Conversion to Christianity is a categorical refusal to be in servitude to worldly desires, the goal being to live freely, ‘with self-control and piety’ (Tit 2:12).”


b.  “Mark alone notes the unexpected presence of a crowd up here near Caesarea Philippi in heathen territory. In the presence of this crowd Jesus explains his philosophy of life and death which is in direct contrast with that offered by Peter and evidently shared by the disciples and the people.  So Jesus gives this profound view of life and death to them all.”


c.  “Come is used here in the sense of becoming a disciple of Jesus, one who follows His instruction and enters into His fellowship.  Likewise, to come after Jesus means to become His disciple, follow His teachings, and enter into His fellowship.  Deny himself is used with the reflexive pronoun as it is here, it means ‘to forget one’s self, lose sight of one’s self and one’s interests.’  After having once for all given over the life to the Lord, the believer must hence-forward count it ever so given over.  He is not his own anymore.  He belongs to the Lord.  He is the Lord’s property.  The word ‘follow’ however, is in the present imperative, which commands the doing of an action and its habitual, moment by moment continuance.”


d.  “Jesus laid down three conditions for true discipleship: (1) we must surrender ourselves completely to Him; (2) we must identify with Him in suffering and death; and (3) we must follow Him obediently, wherever He leads.  If we live for ourselves, we will lose ourselves, but if we lose ourselves for His sake and the Gospel’s, we will find ourselves.  Denying self is not the same as self-denial.  We practice self-denial when, for a good purpose, we occasionally give up things or activities.  But we deny self when we surrender ourselves to Christ and determine to obey His will.  This once-for-all dedication is followed by a daily ‘dying to self’ as we take up the cross and follow Him.”


e.  “Jesus summoned the crowd, interested onlookers, along with His disciples and addressed them both.  His words, ‘If anyone would come after Me’, indicated that Jesus was talking about their following Him as disciples.  He then stated two requirements which are bound together.  Negatively, one must deny himself decisively, saying no to selfish interests and earthly securities.  Self-denial is not to deny one’s personality, to die as a martyr, or to deny ‘things’ (as in asceticism).  Rather it is the denial of ‘self,’ turning away from the idolatry of self-centeredness and every attempt to orient one’s life by the dictates of self-interest.  Self-denial, however, is only the negative side of the picture and is not done for its own sake alone.  Positively, one must take up his cross, decisively saying yes to God’s will and way.  Cross-bearing was not an established Jewish metaphor.  But the figure was appropriate in Roman-occupied Palestine.  It brought to mind the sight of a condemned man who was forced to demonstrate his submission to Rome by carrying part of his cross through the city to his place of execution.  Thus ‘to take up one’s cross’ was to demonstrate publicly one’s submission/obedience to the authority against which he had previously rebelled.  Jesus’ submission to God’s will is the proper response to God’s claims over self’s claims.  For Him it meant death on the cross.  Those who follow Him must take up their (not His) cross, whatever comes to them in God’s will as a follower of Jesus.  This does not mean suffering as He did or being crucified as He was.  Nor does it mean stoically bearing life’s troubles.  Rather, it is obedience to God’s will as revealed in His Word, accepting the consequences without reservations for Jesus’ sake and the gospel.  For some this includes physical suffering and even death, as history has demonstrated.  Saying no to self and yes to God is to continue all through one’s following Jesus (cf. Rom 13:14; Phil 3:7-11).”


f.  “A man carrying a cross was a man going out to die.  The true disciple of Jesus is one who is prepared to refuse to own the claims of self, and is ready to ‘die daily’ for his Master’s sake (1 Cor 15:31).  To deny oneself is more than to be self-denying or unselfish.  It means the utter setting aside of the self-life, that Christ alone may be seen (Gal 2:20).”


g.  “Peter has a choice—he can either be a hindrance or obstacle serving Satan and so be something Jesus must leave behind on the way to the cross, or he can be a follower of Jesus, in which case he gets in line behind Jesus, takes up his own cross, and prepares for suffering as Jesus is doing.  Notice, though, that the call of discipleship and cross bearing is directed to all, including the crowd.  Carrying one’s cross means that this great cost is for all followers of Jesus, not just for the inner circle of the Twelve, and it involves great shame, even potentially public shaming.  It means to be prepared to be ridiculed, spit on, be seen and treated as a criminal, be thought to be guilty of shameful things.  There is, however, no reason why Jesus could not have in addition meant this remark rather literally—be prepared to die a shameful death by public execution. Verse 34 would not have sounded like a flowery metaphor to first-century persons.  Rather it would be seen as an invitation to come and die, an invitation to martyrdom.  True enough, Jesus does not inculcate a martyrdom complex, He does not insist His followers lose their lives, but He does insist they deny themselves and be prepared to die if that should be required to remain true to their faith in and following of Jesus.  If indeed the reference to the cross is original, then it could even be said that Jesus invited His followers to take a walk on the wild side, for only criminals and revolutionaries and slaves were crucified.  Crucifixion was justly called the extreme penalty and was reserved for the most hardened criminals and those committing treason against the state.  Thus Jesus’ exhortation would not be seen as an appealing call to discipleship in its original setting.  The exhortation means that the disciple in principle gives up his right to his own life up-front.  He would be affirming a willingness to give all, even his very life, in order to follow Jesus.”


h.  “It is as though He said to them, ‘You still confess me to be the Messiah?  You still wish to follow me?  If so, you should realize quite clearly where I am going and understand that by following Me you will be going there too.’  The Son of Man must suffer; were they prepared to suffer with Him?  The Son of Man faced the prospect of violent death; were they prepared to face it too?  What if that violent death proved to be death on a cross?  Were they prepared for that?  Denying oneself is not a matter of giving up something, whether for Lent or for the whole of life; it is a decisive saying no to oneself, to one’s hopes and plans and ambitions, to one’s likes and dislikes, to one’s nearest and dearest, for the sake of Christ.  It was so for the first disciples, and it is so for many disciples today.  But if this is how it is to be taken—and this is how it was meant to be taken—it is a hard saying indeed.  Yet to some disciples it might be encouraging at the same time—to those actually being compelled to suffer for their Christian faith.  The Gospel of Mark was probably written in the first instance for Christians in Rome who were enduring unforeseen and savage persecution under the Emperor Nero in the aftermath of the great fire of a.d. 64.  For some of them this persecution involved literal crucifixion.  It was reassuring for them to be reminded that their Lord himself had said that this kind of experience was only to be expected by his disciples.”
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